
RED M&P SHIELD ACTION ENHANCEMENT TRIGGER - APEX
TACTICAL SPECIALTIES INC RED M&P SHIELD ACTION
ENHANCEMENT TRIGGER KIT

The Shield Action Enhancement Trigger Kit directly replaces the factory hinged
trigger with a red anodized, solid aluminum trigger body which reduces pre-
travel and over-travel by approximately 20%.  It features a smooth face with a
center mounted pivoting safety that maintains factory safety values.  The
center mounted pivoting safety bar prevents unintended operation by creating
a trigger block that will not disengage unless the shooter places their finger
directly on the trigger face. The Apex Shield Duty/Carry Kit was designed to
provide the M&P Shield pistol owner a smooth, consistent trigger pull that is
approximately 2 lbs lighter(based on variations in factory tolerances) with the
advantages of shorter over-travel and more detectable trigger reset.  The kit
itself is engineered to be drop-in and should not require further gunsmithing. 
However, Armorer or gunsmith installation of the Ultimate Striker Block into
the Shield slide is strongly recommended. The Shield Action Enhancement
Trigger Only is perfect for use with the M&P Shield already equipped with the
apex Shield Duty/Carry Kit.  Works with all Smith & Wesson M&P Shield pistols
in 9mm and .40 calibers, does not work in the Shield 45.  

Attributes

Name: APEX TACTICAL SPECIALTIES INC RED M&P SHIELD ACTION ENHANCEMENT TRIGGER KIT
Manufacturer: APEX TACTICAL SPECIALTIES INC
Product no.: 100017520
Mfr. No.: 100-056
Finish: Red
Make: Smith & Wesson
Model: M&P Shield
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 856008005581

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweis für das RED M&amp;P SHIELD
ACTION ENHANCEMENT TRIGGER KIT
Einführung
Danke, dass du dich für das RED M&amp;P SHIELD ACTION ENHANCEMENT TRIGGER KIT von Apex Tactical
Specialties Inc. entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsinformationen,
Installationsanweisungen und Nutzungshinweise, um einen sicheren und effektiven Betrieb deines Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Dieses Produkt ist dafür konzipiert, die Leistung deiner M&amp;P ShieldPistole zu
verbessern und gleichzeitig eine sichere Nutzung zu gewährleisten. Befolge stets die Anweisungen des
Herstellers.
OnlineEinkauf: Wenn du das Produkt online gekauft hast, stelle sicher, dass der Verkäufer die
EUSicherheitsvorschriften einhält.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über ProduktRückrufe informiert. Wenn ein Rückruf erfolgt, befolge die
bereitgestellten Anweisungen für eine sichere Rückgabe oder Abhilfe.
Besondere Verbraucherfokussierung: Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder
gedacht. Stelle sicher, dass es sicher und außerhalb der Reichweite von Minderjährigen aufbewahrt wird.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen wende dich bitte an deine lokale
EUVerbraucherschutzbehörde.
Schnelle Warnungen: Überwache die EUSicherheitsplattform Safety Gate auf Updates zur
Produktsicherheit und Rückrufen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Installationssicherheit: Es wird empfohlen, die Installation von einem qualifizierten Waffenmeister oder
Gunsmith durchführen zu lassen. Eine unsachgemäße Installation kann zu unsicherem Betrieb führen.
Abzugsbetätigung: Halte immer deinen Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen. Die
schwenkbare Sicherheitsvorrichtung ist darauf ausgelegt, ein versehentliches Abfeuern zu verhindern,
aber es ist wichtig, sichere Handhabungspraktiken aufrechtzuerhalten.
Kompatibilitätsprüfung: Stelle sicher, dass deine M&amp;P Shield mit diesem TriggerKit kompatibel
ist. Dieses Kit funktioniert mit 9mm und .40KaliberModellen, jedoch nicht mit der Shield 45.
Regelmäßige Kontrollen: Überprüfe regelmäßig den Abzug und seine Komponenten auf Abnutzung
oder Beschädigung. Ersetze beschädigte Teile sofort.
Sichere Aufbewahrung: Bewahre deine Feuerwaffe und das TriggerKit an einem sicheren Ort auf,
indem du ein Schloss oder einen Safe verwendest, um unbefugten Zugriff zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsschritte

Vorbereitung: Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.1.
Entferne den Originalabzug: Befolge die Anweisungen des Herstellers, um den Originalabzug sicher2.
von deiner M&amp;P Shield zu entfernen.
Installiere den ApexAbzug:3.

Setze den rot anodisierten Aluminium Shield Action Enhancement Trigger in das Abzugsgehäuse
ein.
Stelle sicher, dass der schwenkbare Sicherheitsbalken korrekt positioniert ist.

Wiederzusammenbau der Feuerwaffe: Nachdem der neue Abzug an seinem Platz ist, setze deine4.
M&amp;P Shield gemäß den Richtlinien des Herstellers wieder zusammen.



Funktionsprüfung: Führe nach der Installation einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass der5.
Abzug korrekt funktioniert. Überprüfe die ordnungsgemäße Sicherheitsverriegelung und den Abzugsreset.
Professionelle Inspektion: Wenn du dir bei der Installation unsicher bist, suche Hilfe bei einem6.
qualifizierten Gunsmith.

Nutzungshinweise

Abzugsgewicht: Der Abzug ist so konzipiert, dass er etwa 2 lbs leichter ist als der Originalabzug. Übe,
um dich mit dem neuen Abzugsgefühl vertraut zu machen.
Regelmäßige Wartung: Reinige und pflege dein TriggerKit gemäß den Empfehlungen des Herstellers,
um eine optimale Leistung sicherzustellen.
Schulung: Ziehe in Betracht, einen Waffensicherheitsschulungskurs zu besuchen, um deine
Handhabungsfähigkeiten und dein Wissen über die Abzugsbetätigung zu verbessern.

Entsorgungsanweisungen
Umweltverantwortung: Entsorge das TriggerKit nicht im regulären Haushaltsmüll. Befolge die lokalen
Vorschriften zur Entsorgung von Waffenteilen.
Recycling: Wenn möglich, recycle Metallteile in dafür vorgesehenen Recyclinganlagen.

Kontaktinformation für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des RED M&amp;P SHIELD ACTION ENHANCEMENT TRIGGER KIT wende
dich bitte an die Website des Herstellers oder an deine lokale Verbraucherschutzbehörde.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du eine sichere und effektive
Nutzung deines RED M&amp;P SHIELD ACTION ENHANCEMENT TRIGGER KIT gewährleisten. Danke, dass du
Sicherheit und verantwortungsbewussten Umgang mit Feuerwaffen priorisierst.



Safety Instruction Guide for RED M&amp;P
SHIELD ACTION ENHANCEMENT TRIGGER KIT
Introduction
Thank you for choosing the RED M&amp;P SHIELD ACTION ENHANCEMENT TRIGGER KIT by Apex Tactical
Specialties Inc. This guide provides important safety information, installation instructions, and usage guidelines
to ensure safe and effective operation of your product.

General Safety Guidelines
Product Safety: This product is designed to enhance the performance of your M&amp;P Shield pistol
while ensuring safe usage. Always follow the manufacturer’s instructions.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with EU safety regulations.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. If a recall occurs, follow the instructions
provided for safe return or remedy.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Ensure it is stored safely and
out of reach of minors.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to your local EU consumer protection agency.
Rapid Alerts: Monitor the EU Safety Gate platform for updates on product safety and recalls.

Specific Safety Precautions for Use
Installation Safety: It is recommended that installation be performed by a qualified armorer or
gunsmith. Improper installation may lead to unsafe operation.
Trigger Operation: Always keep your finger off the trigger until you are ready to shoot. The pivoting
safety feature is designed to prevent accidental discharge, but it is essential to maintain safe handling
practices.
Compatibility Check: Ensure that your M&amp;P Shield is compatible with this trigger kit. This kit works
with 9mm and .40 caliber models, but not with the Shield 45.
Routine Checks: Regularly inspect the trigger and its components for wear or damage. Replace any
damaged parts immediately.
Safe Storage: Store your firearm and trigger kit in a secure location, using a lock or safe to prevent
unauthorized access.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

Preparation: Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.1.
Remove the Factory Trigger: Follow the manufacturer's instructions to safely remove the factory2.
trigger from your M&amp;P Shield.
Install the Apex Trigger:3.

Insert the Red Anodized Aluminum Shield Action Enhancement Trigger into the trigger housing.
Ensure the pivoting safety bar is correctly positioned.

Reassemble the Firearm: Once the new trigger is in place, reassemble your M&amp;P Shield according4.
to the manufacturer’s guidelines.
Function Test: After installation, perform a function test to ensure the trigger operates correctly. Check5.
for proper safety engagement and trigger reset.
Professional Inspection: If unsure about installation, seek assistance from a qualified gunsmith.6.



Usage Guidelines

Trigger Pull: The trigger pull is designed to be approximately 2 lbs lighter than the factory trigger.
Practice to become familiar with the new trigger feel.
Regular Maintenance: Clean and maintain your trigger kit as per the manufacturer's recommendations
to ensure optimal performance.
Training: Consider taking a firearms safety course to improve your handling skills and knowledge
regarding trigger operation.

Disposal Instructions
Environmental Responsibility: Do not dispose of the trigger kit in regular household waste. Follow
local regulations for the disposal of firearm components.
Recycling: If possible, recycle metal components at designated recycling facilities.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RED M&amp;P SHIELD ACTION ENHANCEMENT TRIGGER KIT, please
refer to the manufacturer's website or contact your local consumer protection agency for assistance.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your RED
M&amp;P SHIELD ACTION ENHANCEMENT TRIGGER KIT. Thank you for prioritizing safety and responsible firearm
handling.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el KIT
DE MEJORA DE ACCIÓN DEL GATILLO RED
M&amp;P SHIELD
Introducción
Gracias por elegir el KIT DE MEJORA DE ACCIÓN DEL GATILLO RED M&amp;P SHIELD de Apex Tactical Specialties
Inc. Esta guía proporciona información importante sobre seguridad, instrucciones de instalación y pautas de uso
para garantizar un funcionamiento seguro y efectivo de tu producto.

Directrices Generales de Seguridad
Seguridad del Producto: Este producto está diseñado para mejorar el rendimiento de tu pistola
M&amp;P Shield mientras garantiza un uso seguro. Siempre sigue las instrucciones del fabricante.
Compras en Línea: Si lo compraste en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con las regulaciones
de seguridad de la UE.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre los recalls de productos. Si ocurre un recall, sigue las
instrucciones proporcionadas para un retorno o remedio seguro.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado para el uso de niños. Asegúrate
de que esté almacenado de manera segura y fuera del alcance de menores.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta de seguridad, consulta con tu agencia local de
protección al consumidor de la UE.
Alertas Rápidas: Monitorea la plataforma de Seguridad de la UE para actualizaciones sobre la seguridad
de productos y recalls.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Seguridad en la Instalación: Se recomienda que la instalación sea realizada por un armero o gunsmith
calificado. Una instalación inadecuada puede llevar a un funcionamiento inseguro.
Operación del Gatillo: Siempre mantén tu dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar. La
característica de seguridad pivotante está diseñada para prevenir disparos accidentales, pero es esencial
mantener prácticas de manejo seguras.
Verificación de Compatibilidad: Asegúrate de que tu M&amp;P Shield sea compatible con este kit de
gatillo. Este kit funciona con modelos de 9 mm y .40, pero no con el Shield 45.
Revisiones de Rutina: Inspecciona regularmente el gatillo y sus componentes en busca de desgaste o
daños. Reemplaza cualquier parte dañada de inmediato.
Almacenamiento Seguro: Almacena tu arma de fuego y el kit de gatillo en un lugar seguro, utilizando
un candado o caja fuerte para evitar el acceso no autorizado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Pasos de Instalación

Preparación: Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.1.
Retira el Gatillo de Fábrica: Sigue las instrucciones del fabricante para retirar de forma segura el2.
gatillo de fábrica de tu M&amp;P Shield.
Instala el Gatillo Apex:3.

Inserta el Gatillo de Mejora de Acción Shield anodizado en rojo de aluminio en la carcasa del
gatillo.
Asegúrate de que la barra de seguridad pivotante esté correctamente posicionada.

Reensambla el Arma de Fuego: Una vez que el nuevo gatillo esté en su lugar, vuelve a ensamblar tu4.
M&amp;P Shield de acuerdo con las pautas del fabricante.



Prueba de Funcionamiento: Después de la instalación, realiza una prueba de funcionamiento para5.
asegurarte de que el gatillo funcione correctamente. Verifica la correcta activación de la seguridad y el
reinicio del gatillo.
Inspección Profesional: Si no estás seguro acerca de la instalación, busca asistencia de un gunsmith6.
calificado.

Pautas de Uso

Tiro del Gatillo: El tiro del gatillo está diseñado para ser aproximadamente 2 lbs más ligero que el
gatillo de fábrica. Practica para familiarizarte con la nueva sensación del gatillo.
Mantenimiento Regular: Limpia y mantén tu kit de gatillo según las recomendaciones del fabricante
para garantizar un rendimiento óptimo.
Entrenamiento: Considera tomar un curso de seguridad de armas de fuego para mejorar tus habilidades
de manejo y conocimientos sobre la operación del gatillo.

Instrucciones de Eliminación
Responsabilidad Ambiental: No deseches el kit de gatillo en la basura doméstica regular. Sigue las
regulaciones locales para la eliminación de componentes de armas de fuego.
Reciclaje: Si es posible, recicla los componentes metálicos en instalaciones de reciclaje designadas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el KIT DE MEJORA DE ACCIÓN DEL GATILLO RED M&amp;P SHIELD,
consulta el sitio web del fabricante o contacta a tu agencia local de protección al consumidor para obtener
asistencia.

Siguiendo estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tu KIT
DE MEJORA DE ACCIÓN DEL GATILLO RED M&amp;P SHIELD. Gracias por priorizar la seguridad y el manejo
responsable de armas de fuego.



Guide de Sécurité pour le KIT DÉCLENCHEUR
D'AMÉLIORATION D'ACTION RED M&amp;P SHIELD
Introduction
Merci d'avoir choisi le KIT DÉCLENCHEUR D'AMÉLIORATION D'ACTION RED M&amp;P SHIELD d'Apex Tactical
Specialties Inc. Ce guide fournit des informations de sécurité importantes, des instructions d'installation et des
directives d'utilisation pour assurer un fonctionnement sûr et efficace de ton produit.

Directives de Sécurité Générales
Sécurité du Produit : Ce produit est conçu pour améliorer la performance de ton pistolet M&amp;P
Shield tout en garantissant une utilisation sécurisée. Suis toujours les instructions du fabricant.
Achats en Ligne : Si tu as acheté ce produit en ligne, assuretoi que le vendeur respecte les
réglementations de sécurité de l'UE.
Rappels Améliorés : Reste informé des rappels de produits. Si un rappel a lieu, suis les instructions
fournies pour un retour ou un remède en toute sécurité.
Focus sur les Consommateurs Spéciaux : Ce produit n'est pas destiné à un usage par des enfants.
Assuretoi de le ranger en toute sécurité, hors de portée des mineurs.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, consulte ton agence locale de protection
des consommateurs de l'UE.
Alertes Rapides : Surveille la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur la sécurité des
produits et les rappels.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Sécurité d'Installation : Il est recommandé que l'installation soit effectuée par un armurier ou un
gunsmith qualifié. Une installation incorrecte peut entraîner un fonctionnement dangereux.
Fonctionnement du Déclencheur : Garde toujours ton doigt hors du déclencheur jusqu'à ce que tu sois
prêt à tirer. La fonction de sécurité pivotante est conçue pour prévenir le tir accidentel, mais il est
essentiel de maintenir des pratiques de manipulation sécurisées.
Vérification de la Compatibilité : Assuretoi que ton M&amp;P Shield est compatible avec ce kit de
déclencheur. Ce kit fonctionne avec des modèles de calibres 9 mm et .40, mais pas avec le Shield 45.
Contrôles de Routine : Inspecte régulièrement le déclencheur et ses composants pour détecter l'usure
ou les dommages. Remplace immédiatement toute pièce endommagée.
Stockage Sûr : Range ton arme à feu et le kit de déclencheur dans un endroit sécurisé, en utilisant un
verrou ou un coffrefort pour empêcher tout accès non autorisé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Étapes d'Installation

Préparation : Assuretoi que ton arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.1.
Retirer le Déclencheur d'Origine : Suis les instructions du fabricant pour retirer en toute sécurité le2.
déclencheur d'origine de ton M&amp;P Shield.
Installer le Déclencheur Apex :3.

Insère le Déclencheur d'Amélioration d'Action Shield en Aluminium Anodisé Rouge dans le boîtier
du déclencheur.
Assuretoi que la barre de sécurité pivotante est correctement positionnée.

Réassembler l'Arme à Feu : Une fois le nouveau déclencheur en place, réassemble ton M&amp;P4.
Shield selon les directives du fabricant.
Test de Fonctionnalité : Après l'installation, effectue un test de fonctionnalité pour t'assurer que le5.
déclencheur fonctionne correctement. Vérifie l'engagement de la sécurité et le réarmement du



déclencheur.
Inspection Professionnelle : Si tu n'es pas sûr de l'installation, demande de l'aide à un gunsmith6.
qualifié.

Directives d'Utilisation

Tir de Déclenchement : Le tir de déclenchement est conçu pour être environ 2 lb plus léger que le
déclencheur d'origine. Entraînetoi pour te familiariser avec la sensation du nouveau déclencheur.
Entretien Régulier : Nettoie et entretiens ton kit de déclencheur selon les recommandations du
fabricant pour garantir un fonctionnement optimal.
Formation : Envisage de suivre un cours de sécurité sur les armes à feu pour améliorer tes compétences
de manipulation et ta connaissance du fonctionnement du déclencheur.

Instructions de Disposal
Responsabilité Environnementale : Ne jette pas le kit de déclencheur dans les déchets ménagers
ordinaires. Suis les réglementations locales pour l'élimination des composants d'armes à feu.
Recyclage : Si possible, recycle les composants métalliques dans des installations de recyclage
désignées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le KIT DÉCLENCHEUR D'AMÉLIORATION D'ACTION RED
M&amp;P SHIELD, consulte le site Web du fabricant ou contacte ton agence locale de protection des
consommateurs pour obtenir de l'aide.

En suivant ces directives de sécurité et ces instructions, tu peux garantir l'utilisation sûre et efficace de ton KIT
DÉCLENCHEUR D'AMÉLIORATION D'ACTION RED M&amp;P SHIELD. Merci de donner la priorité à la sécurité et à
la manipulation responsable des armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il KIT DI
MIGLIORAMENTO DELL'AZIONE DEL GRILLETTO
RED M&amp;P SHIELD
Introduzione
Grazie per aver scelto il KIT DI MIGLIORAMENTO DELL'AZIONE DEL GRILLETTO RED M&amp;P SHIELD di Apex
Tactical Specialties Inc. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, istruzioni di installazione e
linee guida per l'uso per garantire un funzionamento sicuro ed efficace del tuo prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Sicurezza del Prodotto: Questo prodotto è progettato per migliorare le prestazioni della tua pistola
M&amp;P Shield garantendo un utilizzo sicuro. Segui sempre le istruzioni del produttore.
Acquisti Online: Se acquistato online, assicurati che il venditore rispetti le normative di sicurezza
dell'UE.
Richiami Migliorati: Rimani informato sui richiami di prodotto. Se si verifica un richiamo, segui le
istruzioni fornite per il ritorno o il rimedio sicuro.
Focus Speciale sui Consumatori: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini.
Assicurati che sia conservato in modo sicuro e fuori dalla portata dei minori.
Punto di Contatto UE: Per eventuali domande sulla sicurezza, fai riferimento all'agenzia locale di
protezione dei consumatori dell'UE.
Avvisi Rapidi: Monitora la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti sulla sicurezza dei prodotti
e sui richiami.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Sicurezza dell'Installazione: Si raccomanda che l'installazione sia effettuata da un armorer o gunsmith
qualificato. Un'installazione impropria può portare a un funzionamento non sicuro.
Operazione del Grilletto: Tieni sempre il dito lontano dal grilletto fino a quando non sei pronto a
sparare. La funzione di sicurezza pivotante è progettata per prevenire scariche accidentali, ma è
essenziale mantenere pratiche di maneggio sicure.
Controllo di Compatibilità: Assicurati che la tua M&amp;P Shield sia compatibile con questo kit di
grilletto. Questo kit funziona con modelli in calibro 9mm e .40, ma non con il Shield 45.
Controlli di Routine: Ispeziona regolarmente il grilletto e i suoi componenti per usura o danni.
Sostituisci immediatamente eventuali parti danneggiate.
Conservazione Sicura: Conserva la tua arma da fuoco e il kit di grilletto in un luogo sicuro, utilizzando
un lucchetto o una cassaforte per prevenire accessi non autorizzati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Passi per l'Installazione

Preparazione: Assicurati che la tua arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.1.
Rimuovi il Grilletto di Fabbrica: Segui le istruzioni del produttore per rimuovere in sicurezza il grilletto2.
di fabbrica dalla tua M&amp;P Shield.
Installa il Grilletto Apex:3.

Inserisci il Grilletto di Miglioramento dell'Azione Shield in alluminio anodizzato rosso nell'alloggio
del grilletto.
Assicurati che la barra di sicurezza pivotante sia posizionata correttamente.

Rimonta l'Arma da Fuoco: Una volta che il nuovo grilletto è in posizione, rimonta la tua M&amp;P4.
Shield secondo le linee guida del produttore.



Test di Funzionamento: Dopo l'installazione, esegui un test di funzionamento per assicurarti che il5.
grilletto funzioni correttamente. Controlla il corretto ingaggio della sicurezza e il ripristino del grilletto.
Ispezione Professionale: Se hai dubbi sull'installazione, chiedi assistenza a un gunsmith qualificato.6.

Linee Guida per l'Uso

Trazione del Grilletto: La trazione del grilletto è progettata per essere circa 2 lb più leggera rispetto al
grilletto di fabbrica. Esercitati per familiarizzare con la nuova sensazione del grilletto.
Manutenzione Regolare: Pulisci e mantieni il tuo kit di grilletto secondo le raccomandazioni del
produttore per garantire prestazioni ottimali.
Formazione: Considera di seguire un corso di sicurezza sulle armi da fuoco per migliorare le tue abilità
di maneggio e la conoscenza riguardo all'operazione del grilletto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Responsabilità Ambientale: Non smaltire il kit di grilletto nei rifiuti domestici normali. Segui le
normative locali per lo smaltimento dei componenti delle armi da fuoco.
Riciclaggio: Se possibile, ricicla i componenti metallici presso strutture di riciclaggio designate.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il KIT DI MIGLIORAMENTO DELL'AZIONE DEL GRILLETTO
RED M&amp;P SHIELD, ti invitiamo a fare riferimento al sito web del produttore o a contattare l'agenzia locale di
protezione dei consumatori per assistenza.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo KIT DI
MIGLIORAMENTO DELL'AZIONE DEL GRILLETTO RED M&amp;P SHIELD. Grazie per aver dato priorità alla
sicurezza e alla gestione responsabile delle armi da fuoco.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for RED M&amp;P
SHIELD ACTION ENHANCEMENT TRIGGER KIT
Introduksjon
Takk for at du valgte RED M&amp;P SHIELD ACTION ENHANCEMENT TRIGGER KIT fra Apex Tactical Specialties
Inc. Denne guiden gir viktig sikkerhetsinformasjon, installasjonsinstruksjoner og bruksretninger for å sikre trygg
og effektiv bruk av produktet ditt.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet: Dette produktet er designet for å forbedre ytelsen til din M&amp;P Shieldpistol
samtidig som det sikrer trygg bruk. Følg alltid produsentens instruksjoner.
Nettkjøp: Hvis du har kjøpt produktet online, må du sørge for at selgeren overholder
EUsikkerhetsforskrifter.
Forbedrede tilbakekallinger: Hold deg informert om tilbakekallinger av produkter. Hvis det skjer en
tilbakekalling, følg instruksjonene som er gitt for trygg retur eller løsning.
Spesiell forbrukerfokus: Dette produktet er ikke ment for bruk av barn. Sørg for at det oppbevares
trygt og utilgjengelig for mindreårige.
EU Kontaktpunkt: For eventuelle sikkerhetsspørsmål, vennligst henvis til ditt lokale
EUforbrukerbeskyttelsesbyrå.
Raske varsler: Følg med på EU Safety Gateplattformen for oppdateringer om produktsikkerhet og
tilbakekallinger.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Installering Sikkerhet: Det anbefales at installasjonen utføres av en kvalifisert armorer eller gunsmith.
Feil installasjon kan føre til usikker drift.
Triggeroperasjon: Hold alltid fingeren unna avtrekkeren til du er klar til å skyte. Den pivotering
sikkerhetsfunksjonen er designet for å forhindre utilsiktet avfyring, men det er essensielt å opprettholde
trygge håndteringspraksiser.
Kompatibilitetssjekk: Sørg for at din M&amp;P Shield er kompatibel med dette triggerkitet. Dette kitet
fungerer med 9mm og .40 kaliber modeller, men ikke med Shield 45.
Rutinemessige kontroller: Inspiser regelmessig avtrekkeren og dens komponenter for slitasje eller
skade. Bytt ut eventuelle skadede deler umiddelbart.
Sikker lagring: Oppbevar våpenet og triggerkitet på et sikkert sted, bruk en lås eller safe for å forhindre
uautorisert tilgang.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installeringstrinn

Forberedelse: Sørg for at våpenet ditt er avfyrt og peket i en trygg retning.1.
Fjern fabrikktriggeren: Følg produsentens instruksjoner for å fjerne fabrikktriggeren fra din M&amp;P2.
Shield på en sikker måte.
Installer Apextriggeren:3.

Sett den røde anodiserte aluminium Shield Action Enhancement Triggeren inn i triggerhuset.
Sørg for at den pivotering sikkerhetsbjelken er korrekt plassert.

Sett sammen våpenet: Når den nye triggeren er på plass, sett sammen din M&amp;P Shield i henhold4.
til produsentens retningslinjer.
Funksjonstest: Etter installasjonen, utfør en funksjonstest for å sikre at triggeren fungerer korrekt. Sjekk5.
for riktig sikkerhetsengasjement og triggerreset.
Profesjonell inspeksjon: Hvis du er usikker på installasjonen, søk hjelp fra en kvalifisert gunsmith.6.



Bruksretningslinjer

Triggerpull: Triggerpullen er designet for å være omtrent 2 lbs lettere enn fabrikktriggeren. Øv deg for å
bli kjent med den nye triggerfølelsen.
Regelmessig vedlikehold: Rengjør og vedlikehold triggerkitet i henhold til produsentens anbefalinger
for å sikre optimal ytelse.
Trening: Vurder å ta et kurs i våpensikkerhet for å forbedre håndteringsferdighetene dine og
kunnskapen om triggeroperasjon.

Avfallsinstruksjoner
Miljøansvar: Ikke kast triggerkitet i vanlig husholdningsavfall. Følg lokale forskrifter for avhending av
våpenkomponenter.
Resirkulering: Hvis mulig, resirkuler metallkomponenter på bestemte resirkuleringsanlegg.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående RED M&amp;P SHIELD ACTION ENHANCEMENT TRIGGER
KIT, vennligst henvis til produsentens nettsted eller kontakt ditt lokale forbrukerbeskyttelsesbyrå for hjelp.

Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene kan du sikre trygg og effektiv bruk av din RED
M&amp;P SHIELD ACTION ENHANCEMENT TRIGGER KIT. Takk for at du prioriterer sikkerhet og ansvarlig
våpenhåndtering.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu
Ulepszenia Akcji RED M&amp;P SHIELD
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Ulepszenia Akcji RED M&amp;P SHIELD firmy Apex Tactical Specialties Inc.
Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, instrukcje instalacji oraz wytyczne
dotyczące użytkowania, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne działanie Twojego produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Bezpieczeństwo Produktu: Ten produkt został zaprojektowany w celu poprawy wydajności Twojego
pistoletu M&amp;P Shield, zapewniając jednocześnie bezpieczne użytkowanie. Zawsze przestrzegaj
instrukcji producenta.
Zakupy Online: Jeśli produkt został zakupiony online, upewnij się, że sprzedawca przestrzega regulacji
bezpieczeństwa UE.
Wzmocnione Reklamacje: Bądź na bieżąco z informacjami o reklamacji produktów. W przypadku
wystąpienia reklamacji postępuj zgodnie z podanymi instrukcjami dotyczącymi bezpiecznego zwrotu lub
naprawy.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Produkt nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci. Upewnij się,
że jest przechowywany w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Punkt Kontaktowy UE: W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa skontaktuj się z lokalną
agencją ochrony konsumentów w UE.
Szybkie Powiadomienia: Monitoruj platformę Safety Gate UE w celu uzyskania aktualnych informacji o
bezpieczeństwie produktów i reklamacji.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Bezpieczeństwo Instalacji: Zaleca się, aby instalację przeprowadził wykwalifikowany rusznikarz lub
armorer. Niewłaściwa instalacja może prowadzić do niebezpiecznego działania.
Obsługa Spustu: Zawsze trzymaj palec z dala od spustu, dopóki nie jesteś gotowy do strzału. Funkcja
zabezpieczenia obrotowego jest zaprojektowana, aby zapobiegać przypadkowemu wystrzałowi, ale
kluczowe jest przestrzeganie zasad bezpiecznego obchodzenia się z bronią.
Sprawdzenie Kompatybilności: Upewnij się, że Twój M&amp;P Shield jest kompatybilny z tym
zestawem spustu. Zestaw działa z modelami w kalibrze 9 mm i .40, ale nie działa z Shield 45.
Regularne Kontrole: Regularnie sprawdzaj spust i jego komponenty pod kątem zużycia lub uszkodzeń.
Natychmiast wymień wszelkie uszkodzone części.
Bezpieczne Przechowywanie: Przechowuj swoją broń palną i zestaw spustu w bezpiecznym miejscu,
korzystając z zamka lub sejfu, aby zapobiec nieautoryzowanemu dostępowi.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Kroki Instalacji

Przygotowanie: Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.1.
Usuń Fabryczny Spust: Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby bezpiecznie usunąć fabryczny2.
spust z M&amp;P Shield.
Zainstaluj Spust Apex:3.

Włóż Czerwony Anodowany Aluminiowy Spust Ulepszenia Akcji Shield do obudowy spustu.
Upewnij się, że zabezpieczenie obrotowe jest poprawnie umiejscowione.

Złóż Broń: Po zainstalowaniu nowego spustu, złóż M&amp;P Shield zgodnie z wytycznymi producenta.4.
Test Funkcjonalny: Po instalacji przeprowadź test funkcjonalny, aby upewnić się, że spust działa5.
poprawnie. Sprawdź prawidłowe zaangażowanie zabezpieczenia i reset spustu.



Profesjonalna Inspekcja: Jeśli nie jesteś pewien instalacji, skorzystaj z pomocy wykwalifikowanego6.
rusznikarza.

Wytyczne dotyczące Użytkowania

Siła Spustu: Siła spustu została zaprojektowana tak, aby była około 2 lb lżejsza niż fabryczny spust.
Ćwicz, aby zapoznać się z nowym odczuciem spustu.
Regularna Konserwacja: Czyść i konserwuj swój zestaw spustu zgodnie z zaleceniami producenta, aby
zapewnić optymalną wydajność.
Szkolenie: Rozważ wzięcie udziału w kursie bezpieczeństwa broni palnej, aby poprawić swoje
umiejętności obsługi i wiedzę na temat działania spustu.

Instrukcje Utylizacji
Odpowiedzialność Ekologiczna: Nie wyrzucaj zestawu spustu do zwykłych odpadów domowych.
Postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji komponentów broni palnej.
Recykling: Jeśli to możliwe, przekaż metalowe komponenty do wyznaczonych punktów recyklingu.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Zestawu Ulepszenia Akcji RED M&amp;P SHIELD,
skonsultuj się z witryną producenta lub skontaktuj się z lokalną agencją ochrony konsumentów w celu uzyskania
pomocy.

Przestrzegając tych wytycznych bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie Zestawu Ulepszenia Akcji RED M&amp;P SHIELD. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie
bezpieczeństwa i odpowiedzialnego obchodzenia się z bronią.



Turvaohjeet RED M&amp;P SHIELD ACTION
ENHANCEMENT TRIGGER KIT:lle
Johdanto
Kiitos, että valitsit RED M&amp;P SHIELD ACTION ENHANCEMENT TRIGGER KIT:n Apex Tactical Specialties
Inc:ltä. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuustietoja, asennusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuoteturvallisuus: Tämä tuote on suunniteltu parantamaan M&amp;P Shield pistoolisi suorituskykyä
samalla varmistamalla turvallinen käyttö. Noudata aina valmistajan ohjeita.
Verkkokauppa: Jos olet ostanut tuotteen verkosta, varmista, että myyjä noudattaa EU:n
turvallisuusmääräyksiä.
Parannetut takaisinvedot: Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvedoista. Jos takaisinveto tapahtuu,
noudata annettuja ohjeita turvallista palautusta tai korjausta varten.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lasten käyttöön. Varmista, että se
säilytetään turvallisessa paikassa, poissa alaikäisten ulottuvilta.
EUyhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä voit viitata paikalliseen EU:n kuluttajansuojavirastoon.
Nopeat ilmoitukset: Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi päivityksiä tuoteturvallisuudesta ja
takaisinvedoista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Asennusturvallisuus: Suositellaan, että asennuksen suorittaa pätevä asehuoltaja tai asekorjaaja. Väärä
asennus voi johtaa turvallisuusongelmiin.
Liipaisimen käyttö: Pidä sormesi aina poissa liipaisimelta, kun et ole valmis ampumaan. Kääntyvä
turvatoiminto on suunniteltu estämään tahattoman laukaisun, mutta on tärkeää noudattaa turvallisia
käsittelykäytäntöjä.
Yhteensopivuuden tarkistus: Varmista, että M&amp;P Shield pistoolisi on yhteensopiva tämän
liipaisinkitin kanssa. Tämä kit toimii 9mm ja .40 kaliipereissa, mutta ei Shield 45:ssä.
Säännölliset tarkastukset: Tarkista säännöllisesti liipaisin ja sen osat kulumisen tai vaurioiden varalta.
Vaihda kaikki vaurioituneet osat välittömästi.
Turvallinen säilytys: Säilytä aseesi ja liipaisinkitti turvallisessa paikassa, käyttäen lukkoa tai seifiä
estääksesi luvattoman pääsyn.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusvaiheet

Valmistelu: Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.1.
Poista tehdasliipaisin: Noudata valmistajan ohjeita poistaaksesi turvallisesti tehdasliipaisimen2.
M&amp;P Shieldistäsi.
Asenna Apexliipaisin:3.

Aseta pun anodisoitu alumiininen Shield Action Enhancement Trigger liipaisimen koteloon.
Varmista, että kääntyvä turvabarriera on oikein sijoitettu.

Kokoa ase uudelleen: Kun uusi liipaisin on paikallaan, kokoa M&amp;P Shield pistooli uudelleen4.
valmistajan ohjeiden mukaan.
Toimintatesti: Asennuksen jälkeen suorita toimintatesti varmistaaksesi, että liipaisin toimii oikein.5.
Tarkista turvatoiminnon aktivointi ja liipaisimen palautus.
Ammattimainen tarkastus: Jos et ole varma asennuksesta, pyydä apua pätevältä asekorjaajalta.6.



Käyttöohjeet

Liipaisimen veto: Liipaisimen veto on suunniteltu olemaan noin 2 lbs kevyempi kuin tehdasliipaisin.
Harjoittele, jotta totut uuteen liipaisimen tuntumaan.
Säännöllinen huolto: Puhdista ja huolla liipaisinkittiä valmistajan suositusten mukaisesti optimaalisen
suorituskyvyn varmistamiseksi.
Koulutus: Harkitse ampumaaseen turvallisuuskoulutuksen suorittamista parantaaksesi käsittelytaitojasi
ja tietämystäsi liipaisimen toiminnasta.

Hävitysohjeet
Ympäristövastuu: Älä hävitä liipaisinkittiä tavallisessa kotitalousjätteessä. Noudata paikallisia sääntöjä
ampumaaseen osien hävittämisessä.
Kierrätys: Jos mahdollista, kierrätä metalliosat nimetyissä kierrätyslaitoksissa.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita RED M&amp;P SHIELD ACTION ENHANCEMENT TRIGGER KIT:stä,
viittaa valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä paikalliseen kuluttajansuojavirastoon saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa RED M&amp;P SHIELD ACTION ENHANCEMENT
TRIGGER KIT:si turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden ja vastuullisen
ampumaaseen käsittelyn.



Säkerhetsinstruktionsguide för RED M&amp;P
SHIELD ACTION ENHANCEMENT TRIGGER KIT
Introduktion
Tack för att du valt RED M&amp;P SHIELD ACTION ENHANCEMENT TRIGGER KIT från Apex Tactical Specialties
Inc. Denna guide innehåller viktig säkerhetsinformation, installationsinstruktioner och användningsriktlinjer för
att säkerställa säker och effektiv drift av din produkt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktens säkerhet: Denna produkt är utformad för att förbättra prestandan hos din M&amp;P
Shieldpistol samtidigt som säker användning säkerställs. Följ alltid tillverkarens instruktioner.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, se till att säljaren följer EU:s säkerhetsföreskrifter.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om produktåterkallelser. Om en återkallelse inträffar,
följ de angivna instruktionerna för säker retur eller åtgärd.
Särskilt konsumentfokus: Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Se till att den
förvaras säkert och utom räckhåll för minderåriga.
EU:s kontaktpunkt: För frågor om säkerhet, vänligen hänvisa till din lokala
EUkonsumentskyddsmyndighet.
Snabba varningar: Håll utkik på EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om produktsäkerhet och
återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Installationssäkerhet: Det rekommenderas att installationen utförs av en kvalificerad vapensmed eller
armorer. Felaktig installation kan leda till osäker drift.
Avtryckaroperation: Håll alltid fingret borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta. Den pivotande
säkerhetsfunktionen är utformad för att förhindra oavsiktlig avfyrning, men det är viktigt att upprätthålla
säkra hanteringsrutiner.
Kompatibilitetskontroll: Kontrollera att din M&amp;P Shield är kompatibel med detta avtryckarkit.
Detta kit fungerar med modeller i 9mm och .40 kaliber, men inte med Shield 45.
Rutinkontroller: Inspektera regelbundet avtryckaren och dess komponenter för slitage eller skador. Byt
ut eventuella skadade delar omedelbart.
Säker förvaring: Förvara din pistol och avtryckarkit på en säker plats, använd ett lås eller ett skåp för
att förhindra obehörig åtkomst.

Instruktioner för installation och användning

Installationssteg

Förberedelse: Se till att din pistol är oladdad och pekar i en säker riktning.1.
Ta bort fabriksavtryckaren: Följ tillverkarens instruktioner för att säkert ta bort fabriksavtryckaren från2.
din M&amp;P Shield.
Installera Apexavtryckaren:3.

Sätt in den röda anodiserade aluminium Shield Action Enhancement Trigger i avtryckarhuset.
Kontrollera att den pivotande säkerhetsstången är korrekt placerad.

Montera tillbaka vapnet: När den nya avtryckaren är på plats, montera tillbaka din M&amp;P Shield4.
enligt tillverkarens riktlinjer.
Funktionstest: Efter installationen, utför ett funktionstest för att säkerställa att avtryckaren fungerar5.
korrekt. Kontrollera att säkerheten fungerar och att avtryckaren återgår som den ska.
Professionell inspektion: Om du är osäker på installationen, sök hjälp från en kvalificerad vapensmed.6.



Användningsriktlinjer

Avtryckarens drag: Avtryckarens drag är utformat för att vara cirka 2 lbs lättare än fabriksavtryckaren.
Öva för att vänja dig vid den nya avtryckarkänslan.
Regelbunden underhåll: Rengör och underhåll ditt avtryckarkit enligt tillverkarens rekommendationer
för att säkerställa optimal prestanda.
Utbildning: Överväg att delta i en vapensäkerhetskurs för att förbättra dina hanteringskunskaper och
kunskaper om avtryckarens drift.

Avfallsinstruktioner
Miljöansvar: Släng inte avtryckarkitet i vanligt hushållsavfall. Följ lokala regler för avfallshantering av
vapendelar.
Återvinning: Om möjligt, återvinn metallkomponenter på angivna återvinningsanläggningar.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående RED M&amp;P SHIELD ACTION ENHANCEMENT TRIGGER KIT,
vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta din lokala konsumentskyddsmyndighet för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av
ditt RED M&amp;P SHIELD ACTION ENHANCEMENT TRIGGER KIT. Tack för att du prioriterar säkerhet och
ansvarsfull hantering av vapen.



Bezpečnostní pokyny pro Sadu spouště RED
M&amp;P SHIELD ACTION ENHANCEMENT
TRIGGER KIT
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Sadu spouště RED M&amp;P SHIELD ACTION ENHANCEMENT TRIGGER KIT od
společnosti Apex Tactical Specialties Inc. Tento průvodce obsahuje důležité informace o bezpečnosti, pokyny k
instalaci a pokyny k používání, které zajistí bezpečný a efektivní provoz vašeho produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Bezpečnost produktu: Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil výkon vaší pistole M&amp;P Shield a
zároveň zajistil bezpečné používání. Vždy dodržujte pokyny výrobce.
Online nakupování: Pokud byl zakoupen online, ujistěte se, že prodejce splňuje evropské bezpečnostní
předpisy.
Zvýšené odvolání: Zůstaňte informováni o zpětných výzvách produktu. Pokud dojde k odvolání,
postupujte podle poskytnutých pokynů pro bezpečné vrácení nebo nápravu.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Tento produkt není určen pro děti. Ujistěte se, že je bezpečně
uložen a mimo dosah nezletilých.
Kontaktní místo v EU: Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti se obraťte na místní agenturu na
ochranu spotřebitele v EU.
Rychlé upozornění: Sledujte platformu EU Safety Gate pro aktualizace týkající se bezpečnosti produktu
a zpětných výzev.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Bezpečnost při instalaci: Doporučuje se, aby instalaci prováděl kvalifikovaný zbrojíř. Nesprávná
instalace může vést k nebezpečnému provozu.
Obsluha spouště: Vždy držte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet. Otočná bezpečnostní
funkce je navržena tak, aby zabránila náhodnému výstřelu, ale je zásadní dodržovat bezpečnostní
postupy.
Kontrola kompatibility: Ujistěte se, že vaše M&amp;P Shield je kompatibilní s touto sadou spouště.
Tato sada funguje s modely v rážích 9mm a .40, ale ne s Shield 45.
Pravidelné kontroly: Pravidelně kontrolujte spoušť a její komponenty na opotřebení nebo poškození.
Okamžitě vyměňte jakékoli poškozené části.
Bezpečné skladování: Uložte svou zbraň a sadu spouště na bezpečném místě, použijte zámek nebo
trezor, aby se zabránilo neoprávněnému přístupu.

Pokyny k instalaci a používání

Krok za krokem k instalaci

Příprava: Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá a míří na bezpečné místo.1.
Odstranění tovární spouště: Postupujte podle pokynů výrobce pro bezpečné odstranění tovární2.
spouště z vaší M&amp;P Shield.
Instalace Apex spouště:3.

Vložte červený eloxovaný hliníkový spoušťový mechanismus Shield Action Enhancement Trigger do
pouzdra spouště.
Ujistěte se, že je otočná bezpečnostní tyč správně umístěna.

Znovu sestavení zbraně: Jakmile je nová spoušť na svém místě, znovu sestavte svou M&amp;P Shield4.
podle pokynů výrobce.



Test funkce: Po instalaci proveďte test funkce, abyste zajistili, že spoušť funguje správně. Zkontrolujte5.
správné zapojení bezpečnosti a reset spouště.
Profesionální kontrola: Pokud si nejste jisti instalací, vyhledejte pomoc kvalifikovaného zbrojíře.6.

Pokyny k používání

Tah spouště: Tah spouště je navržen tak, aby byl přibližně o 2 lb lehčí než tovární spoušť. Procvičte si,
abyste se seznámili s novým pocitem spouště.
Pravidelná údržba: Čistěte a udržujte svou sadu spouště podle doporučení výrobce, abyste zajistili
optimální výkon.
Školení: Zvažte absolvování kurzu bezpečnosti zbraní, abyste zlepšili své dovednosti v obsluze a znalosti
ohledně obsluhy spouště.

Pokyny k likvidaci
Odpovědnost za životní prostředí: Nevyhazujte sadu spouště do běžného domácího odpadu.
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci komponentů zbraní.
Recyklace: Pokud je to možné, recyklujte kovové komponenty na určených recyklačních místech.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se Sady spouště RED M&amp;P SHIELD ACTION ENHANCEMENT TRIGGER
KIT se obraťte na webové stránky výrobce nebo kontaktujte svou místní agenturu na ochranu spotřebitele pro
pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vaší Sady
spouště RED M&amp;P SHIELD ACTION ENHANCEMENT TRIGGER KIT. Děkujeme, že prioritizujete bezpečnost a
odpovědné zacházení se zbraněmi.
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